
ARMADI REFRIGERATI CHE GARANTISCONO

UNA PERFETTA CONSERVAZIONE DEGLI ALIMENTI

CHILLER AND FREEZER CABINETS AVAILABLE WITH DIFFERENT
CAPACITIES AND TEMPERATURES (POSITIVE/NEGATIVE/COMBINED).

DES ARMOIRES FRIGORIFIQUES QUI GARANTISSENT LA CONSERVATION 
PARFAITE DES ALIMENTS, AVEC DIFFÉRENTES CAPACITÉS DE STOCKAGE 
ET VERSIONS À TEMPÉRATURE POSITIVE NÉGATIVE ET MIXTE.

KÜHLSCHRÄNKE DIE EINE PERFEKTE HALTBARKEIT DER LEBENSMITTELN 
GARANTIEREN, MIT MEHREREN LAGERUNGSMÖGLICHKEITEN UND  
UNTERSCHIEDLICHEN TEMPERATUREN, POSITIV/DOPPELTEMPERATUR/
NEGATIV.

CON DIVERSE CAPACITÀ DI STOCCAGGIO
E VARIANTI A TEMPERATURA POSITIVA,

NEGATIVA O MISTA.

GICO spa - Grandi Impianti Cucine 
Via IV Novembre, 81 - 31028 Vazzola (TV) Italy 
Tel. +39 0438 4444 - Fax +39 0438 444540 

info@gico.it - www.gico.it
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Costruzione in acciaio inox AISI 304 interno ed esterno
MAXI-Isolamento da 70 mm con schiume senza CFC 
a garanzia di CONSUMI ENERGETICI RIDOTTI e nel 
rispetto totale dell’ambiente
Impianti frigoriferi controllati ad elio con tolleranza zero 
su fughe e microfughe
Refrigerazione ventilata e temperatura interna 
omogenea
Tempi di intervento ridotti al minimo grazie alle 
connessioni rapide ed al sistema di fissaggio 
dell’impianto frigorifero
Sbrinamento automatico intelligente ed evaporazione 
dell’acqua di condensa automatica tramite resistenza
modulare a risparmio energetico 
Fermo porta a 90° e richiamo automatico
Serratura con chiave
Vano interno con angoli arrotondati facilmente pulibili 
per la massima igiene 
Controlli elettronici assolutamente affidabili e precisi 
Piedi in acciaio inox regolabili in altezza, ruote optional
Evaporatori esterni per l’ottimizzazione delle prestazioni 
nei modelli 8AF701Z/M/B - 8AF1402Z/M/B
Gas refrigerante R 404a (R 134a nei modelli 
8AF701Z/M/B - 8AF1402Z/M/B)
Alimentazione: 220V/1Ph/50Hz 

Exterior and  interior clad in AISI 304 stainless steel

70 mm MAXI-Insulation with CFC-free and zero ODP
foam for better energy efficiency and respect for the
environment

Helium leak tested systems for zero leak tolerance

Blown-air refrigeration and uniform temperature

Maintenance reduced to the minimum thanks to
the fast electrical connections and to the fixing system
of the refrigerating unit

Intelligent electrical automatic defrost and low energy
electrical re-evaporation system of drain water (heating 
element works only with water and by using minimum 
power) 

Door lock

Self closing doors

Trays supports improve air flow and can be easily
removed for easy cleaning  

Precise and reliable electronic temperature controls

Height adjustable S/S feet, castors as an option

Outdoor evaporators to optimize performance in models 
8AF701Z/M/B - 8AF1402Z/M/B 

Refrigerant R 404a (R 134a in models 8AF701Z/M/B - 
8AF1402Z/M/B)

Power supply: 220V/1Ph/50Hz

Réalisation en acier inox AISI 304 intérieur et extérieur

MAXI-Isolation de 70 mm avec mousses sans CFC
en garantie de CONSOMMATIONS D’ÉNERGIE 
RÉDUITES et dans le respect total de l’environnement

Installations frigorifiques contrôlées à hélium avec 
tolérance zéro sur fuites et micro-fuites

Réfrigération ventilée et température interne homogène

Temps d’intervention réduits au minimum grâce aux
connexions rapides et au système de fixation de 
l’installation frigorifique

Dégivrage automatique intelligent et évaporation de 
l’eau de condensation automatique par résistance
modulaire à économie d’énergie 

Butée porte à 90° et fermeture automatique

Serrure avec clé 

Niche interne aux angles arrondis, faciles à nettoyer 
pour une hygiène maximum 

Contrôles électroniques absolument fiables et précis 

Pieds en acier inox réglables en hauteur, roues en option

Évaporateurs extérieurs pour l’optimisation des 
performances dans les modèles 8AF701Z/M/B - 
8AF1402Z/M/B

Gaz réfrigérant R 404a (R 134a dans les modèles 
8AF701Z/M/B - 8AF1402Z/M/B)

Alimentation : 220V/1Ph/50Hz

Innen- und Außenkonstruktion aus Edelstahl AISI 304

MAXI-Schaumstoffisolierung von 70 mm ohne 
FCKW, mit garantiertem VERRINGERTEM 
ENERGIEVERBRAUCH zum Umweltschutz

Kühlanlagen betrieben mit Helium und Null-Toleranz für 
Lecks und Mikro-Lecks

Belüftete Kühlung mit homogener Innentemperatur

Verringerte Dauer der Wartung dank den 
Schnellanschlüssen und den Schienen, auf denen die 
Kühleinheit herausgezogen werden kann

Automatisches und intelligentes Abtauen sowie 
automatische Verdampfung des Kondenswassers durch 
Energiesparenden modularen Heizkörper

Tür-Arretierung bei 90° Stellung und automatische 
Schließung

Schloss mit Schlüssel 

Kühlzellen sind für höchste Hygiene durch abgerundete 
Ecken leicht zu reinigen 

Verlässliche und genaue elektronische Steuerung 

Höhenverstellbare Füße aus Edelstahl, Räder optional

Externer Verdampfer zur Optimierung der Leistung bei 
den Modellen 8AF701Z/M/B - 8AF1402Z/M/B

Kühlgas R 404a (R 134a bei den Modellen 
8AF701Z/M/B - 8AF1402Z/M/B)

Leistung: 220V/1Ph/50Hz

AFFIDABILITÀ, SICUREZZA E ALTE PRESTAZIONI

RELIABILITY, SAFETY AND HIGH PERFORMANCE
ALSO IN THE REFRIGERATION FIELD.

FIABILITÉ, SÉCURITÉ ET HAUTES PERFORMANCES
MÊME DANS LE SECTEUR DU FROID.

ZUVERLÄSSIGKEIT, SICHERHEIT UND HOHE
LEISTUNGSFÄHIGKEIT AUCH IM KÜHLBEREICH.

ANCHE NEL CAMPO
DEL FREDDO.
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8AF701Z
8AF701M
8AF701B
8AF702M
8AF702B

8AF701MV

700 Lt.

1

2x1/2

1

1

0°C  + 8°C
- 2°C  + 7°C

- 20°C  - 15°C
- 2°C  + 7°C

- 18°C  - 24°C
- 2°C  + 7°C

L = 73,3
P = 80,3
H = 209

8AF1402Z
8AF1402M
8AF1402B
8AF1403M
8AF1403B
8AF1404M
8AF1404B

1400 Lt.

2

1+2x1/2

4x1/2

1

0°C  + 8°C
- 2°C  + 7°C

- 20°C  - 15°C
- 2°C  + 7°C

- 18°C  - 24°C
- 2°C  + 7°C

- 18°C  - 24°C

L = 146,3
P = 80,3
H = 209

8AF301P 300 Lt. 1 1 - 2°C  + 7°C
L = 58
P = 76,8
H = 164

8AF702MM
8AF702MB 350+350 Lt. 2x1/2 2 - 2°C  + 7°C

- 2°C  + 7°C  e  - 18°C  - 24°C

L = 73,3
P = 80,3
H = 209

8AF1402MM
8AF1402MB
8AF1403MB

700+700 Lt.
2

1+2x1/2
2

- 2°C  + 7°C
- 2°C  + 7°C  e  - 18°C  - 24°C
- 2°C  + 7°C  e  - 18°C  - 24°C

L = 146,3
P = 80,3
H = 209

CAPACITÀ
Capacity
Capacité
Kapazität

PORTE
Doors
Portes
Türen

CELLE
Compart.
Chambres

Zelle

TEMPERATURA
Temperature
Température
Temperatur

(C°)

DIM. ESTERNE
Overall Dim.

Dim. Ext.
Maße
(cm.)

MODELLO
Model

Modèle
Modell

F

ANGOLI INTERNI
ARROTONDATI

Internal rounded corners
Niche interne aux angles arrondis

Abgerundete Ecken leicht
zu reinigen

MAXI ISOLAMENTO
DA 70 mm

70 mm MAXI-Insulation
MAXI-Isolation de 70 mm

MAXI-Schaumstoffisolierung
von 70 mm

SERRATURA
CON CHIAVE

Lock
Serrure avec clé
Schloss mit Schlüssel


